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Tacite, ​Annales​ XII,  5 
 
Après l'assassinat de Messaline, trouver une nouvelle épouse pour Claude devint une nouvelle affaire d'État. Agrippine                               
éclipse bientôt toutes ses rivales en séduisant l'empereur. Un seul obstacle demeure à l'officialisation de leur union, la                                   
crainte que l'opinion ne s'indigne d’un inceste: Agrippine est en effet la fille de Germanicus, frère aîné de Claude. C'est                                       
alors que Vitellius intervient habilement auprès du Sénat. 
 
C. Pompeio Q.Veranio consulibus pactum inter Claudium et Agrippinam matrimonium iam fama, iam amore inlicito                             
firmabatur; necdum celebrare sollemnia nuptiarum audebant, nullo exemplo deductae in domum patrui fratris filiae: quin                             
et incestum ac, si sperneretur, ne in malum publicum erumperet metuebatur. nec ante omissa cunctatio quam Vitellius suis                                   
artibus id perpetrandum sumpsit. percontatusque Caesarem an iussis populi, an auctoritati senatus cederet, ubi ille unum                               
se ciuium et consensui imparem respondit, opperiri intra palatium iubet. ipse curiam ingreditur, summamque rem                             
publicam agi obtestans ueniam dicendi ante alios exposcit orditurque: grauissimos principis labores, quis orbem terrae                             
capessat, egere adminiculis ut domestica cura uacuus in commune consulat. quod porro honestius censoriae mentis                             1

leuamentum quam adsumere coniugem, prosperis dubiisque sociam, cui cogitationes intimas, cui paruos liberos tradat,                           
non luxui aut uoluptatibus adsuefactus, sed qui prima ab iuuenta legibus obtemperauisset. 
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